
Глава 4

БОЙ И ЕЩЕ ОДИН БОЙ

Девушки начали визжать. Некоторые парни присоединились к ним. Одним из этих визжащих
парней, по-видимому, был я.

Этот монстр был огромным, более чем в два раза выше человеческого роста. У него было
волосатое, обезьяноподобное тело и плоское, словно у неандертальца, лицо. Хотя, это все же
было лицо человека, а не животного. Кое-что в этом монстре показалось мне знакомым, и я
тщетно пытался понять, пока солдат не крикнул, "Огр!", и в этот момент я все вспомнил.

Как только я услышал это слово, все встало на свои места и в один умопомрачительный момент
окончательно прояснилось. Я знал, где я был. Сказочная фея, кровожадный монстр, люди в
доспехах и с мечами ... это была RPG, ролевая игра.

Я сам играл в десятки подобных видеоигр, мне были знакомы все классические тропы из
обстановки фэнтези, но здесь не было компьютерной графики. Я не пользовался Oculus Rift или
другими новинками из девайсов виртуальной реальности, но я был уверен, что даже эти
устройства еще не достигли такого уровня. Все, и трава под ногами, и облака на небе,
выглядело как реальная вещь, более того, я чувствовал дуновения ветра на моей коже и
затхлый запах растений и деревьев.

Монстр-огр, это был классический экземпляр из RPG, он не совсем соответствовал тому, что я
мог ожидать от видеоигр, но было достаточно похоже. Огромное человекоподобное существо,
которое вело себя примитивно и агрессивно. Монстр взревел и ринулся вперед, ударяя землю
своими гигантскими кулаками.

Солдаты обступили огра и образовали полукруг, они размахивали оружием и кричали на него.
Когда он намеревался напасть на них, солдаты с другой стороны начинали окликать его.

"Эй, чучело. Сюда! Сюда!"

Сбитый с толку, глупый монстр глядел во все стороны, пытаясь решить на кого напасть
сначала. И тогда капитан Грейсон внезапно появился на его плече.

Каким-то необъяснимым образом он смог туда забраться незаметно для огра, и к тому времени,
когда монстр это понял, капитан вонзил свой меч в его толстую, как ствол дерева, шею.

Громкий крик огра был еще страшнее, чем его рев, брызги крови были повсюду. В толпе
позади меня послышались громкие возгласы. Очевидно, пока я наблюдал за тем, как
разворачивался бой с монстром, напоминающий отрывки сцен из видеоигры, остальные люди
были более благоразумны и отошли в другой конец поляны. Но я не мог принять за реальность
все происходящее, и просто стоял на том же месте.



Капитан Грейсон крепко зажал рукоятку меча, а раненый монстр метался и пытался схватить
его, но ничего не вышло, и он просто бегал кругами, словно собака, которая гоняется за своим
хвостом. Кровь брызгала во всех направлениях. Я отскочил назад, чтобы эта кровь не попала на
меня.

Наконец, монстр замедлился и рухнул на землю, сначала на колени, а затем плашмя. Его
внутренности вывалились наружу, слизистая зелено-черная масса заполнила воздух
отвратительной вонью, подобное просто невозможно воссоздать в обычном IMAX.

Я приблизился к мертвому монстру и протянул руку, желая прикоснуться к нему и убедиться в
том, что это была какая-то особенная голограмма. Это просто не могло быть реальностью.

"Не стоит", сказал Грейсон, он как раз скатился со спины огра и вытирал меч о траву. "Они
могут переносить разные заболевания".

Я отвел назад мою протянутую руку. Меньше всего мне хотелось понести урон от случайного
дебаффа. Я уже начал думать, что нахожусь в игре.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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